
N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5871

審 計 署

通  告

經考慮十二月二十一日第85/89/M號法令第十至第十二條，

以及在二零零八年五月三日《澳門特別行政區公報》第十期

第二組公布的二月二十九日第2/2008號審計長批示第二款的規

定，本人決定：

1. 授權及轉授權予綜合支援廳廳長鄭覺良碩士從事下列工

作：

1）簽署在該廳權限範圍內的為單純編製卷宗及為執行決定

所需之文書；

2）批准該廳人員年假之提前享受、在假期計劃表內已預定

的假期，以及假期的取消及更改；

3）依法決定該廳人員的缺勤屬合理或不合理；

4）批准供應設備、設施及日用文具，但能導致額外開支或

不屬於上級所定計劃中預計的事項除外。

2. 授權及轉授權予行政財政處處長鄭維娜學士從事下列工

作：

1）簽署在該處權限範圍內的為單純編製卷宗及為執行決定

所需之文書；

2）批准該處人員年假之提前享受、在假期計劃表內已預定

的假期，以及假期的取消及更改；

3）批准將收到的書信文件作一般記錄後，分發予收件人；

倘屬於各部門的文件，則呈交相關部門的領導人以批示分發予

各附屬單位；

4）批准供應一般消耗品，分配及分發家具、設備、設施及

日用文具，但能導致額外開支或不屬於上級所定計劃中預計的

事項除外；

5）批准發出存檔於本署，且非保密的資料證明書，以及當

事人按正式程序申請的聲明書、在職或薪俸證明書，上述證明

書的副本應歸入個人檔案內；

COMISSARIADO DA AUDITORIA

Aviso

1. Tendo em consideração o disposto nos artigos 10.º a 12.º do 
Decreto-Lei n.º 85/89/M, de 21 de Dezembro, e no n.º 2 do Des-
pacho da Comissária da Auditoria n.º 2/2008, de 29 de Fevereiro, 
publicado no Boletim Ofi cial da Região Administrativa Especial 
de Macau n.º 10, II Série, de 3 de Maio de 2008, determino:

1. São subdelegadas e delegadas no chefe do Departamento 
de Apoios Gerais, mestre Cheang Koc Leong, a competência 
para a prática dos seguintes actos:

1) Assinar o expediente necessário à mera instrução dos pro-
cessos e à execução das decisões, no âmbito das competências 
daquele departamento;

2) Autorizar a antecipação do gozo de férias, o gozo de férias 
em conformidade do mapa de férias e a alteração das mesmas 
do pessoal do departamento;

3) Justifi car e injustifi car as faltas do pessoal do departamen-
to, nos termos da lei;

4) Autorizar a satisfação de pedidos de requisição de equi-
pamento, instalações e produtos de expediente corrente, desde 
que não envolvam realizações adicionais de despesa ou estejam 
previstas em plano superiormente determinado.

2. São subdelegadas e delegadas na chefe da Divisão Admi-
nistrativa e Financeira, licenciada Cheang Vai Na, a competên-
cia para a prática dos seguintes actos:

1) Assinar o expediente necessário à mera instrução dos pro-
cessos e à execução das decisões, no âmbito das competências 
daquela da Divisão;

2) Autorizar a antecipação do gozo de férias, o gozo de férias 
em conformidade do mapa de férias e a alteração das mesmas 
do pessoal da divisão;

3) Autorizar a distribuição da correspondência recebida nos 
serviços, com a indicação expressa dos destinatários, após o re-
gisto de entrada geral. A documentação que se relacione com 
várias subunidades será remetida a despacho do dirigente dos 
Serviços, conforme as áreas;

4) Autorizar a satisfação de pedidos de requisição de bens 
de consumo corrente, a afectação e distribuição de mobiliário, 
equipamento, instalações e produtos de expediente corrente, 
desde que não envolvam realizações adicionais de despesa ou 
estejam previstas em plano superiormente determinado;

5) Autorizar a passagem de certidão de documentos arquiva-
dos não confi denciais no Comissariado da Auditoria, bem como 
declarações, notas biográfi cas ou de vencimentos, desde que re-
queridas formalmente pelo interessado, devendo constar cópias 
no respectivo processo individual;

政府機關通告及公告   AVISOS E ANÚNCIOS OFICIAIS
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6）本授權及轉授權不得再轉授。

3. 對行使現授權及轉授權而作出的行為，得提起必要訴

願。

4. 本授權及轉授權不影響收回權、監管權及廢止權的行

使。

5. 本批示自公布日生效，但不影響下款的規定。

6. 追認獲授權之廳長及處長自二零零八年二月二十七日起

在本授權及轉授權範圍內作出的所有行為。

（本授權及轉授權經審計長二零零八年六月十日批示確認）

二零零八年六月十一日於審計署

審計長辦公室主任 趙占全

（是項刊登費用為 $2,887.00）

海 關

三十日告示

茲公佈，許美雪（Namayom Nit）為其曾任澳門海關首席

關員之配偶許文富申請死亡津貼及其他有權收取的補助。任何

人士如自認具有領取上述津貼及其他補助之權利，請於本告示

在《澳門特別行政區公報》刊登之日起計三十天內，向本部門

提出申請，若於上述期限內無接獲任何異議，則其要求將被接

納。

二零零八年六月十一日於海關

關長 徐禮恆

（是項刊登費用為 $813.00）

行  政  暨  公  職  局

公 告

  根據經十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經十二

月二十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員

通則》第五十七條第三款的規定，現將本局為填補人員編制技

6) As competências agora subdelegadas e delegadas são in-
susceptíveis de subdelegação.

3. Dos actos praticados no uso da subdelegação e da delega-
ção de competências aqui conferidas cabe recurso hierárquico 
necessário.

4. A presente subdelegação e delegação é feita sem prejuízo 
dos poderes de avocação, superintendência e revogação.

5. Sem prejuízo do disposto no número seguinte, o presente 
despacho produz efeitos a partir da data da sua publicação.

6. São ratifi cados os actos praticados pelos chefe de departa-
mento e chefe de divisão, no âmbito das competências ora sub-
delegadas ou delegadas, desde 27 de Fevereiro de 2008.

(Homologado por despacho da Ex.ma Senhora Comissária da 

Auditoria, de 10 de Junho de 2008).

Comissariado da Auditoria, aos 11 de Junho de 2008.

O Chefe do Gabinete da Comissária da Auditoria, Chio Chim 
Chun.

(Custo desta publicação $ 2 887,00)

SERVIÇOS DE ALFÂNDEGA

Éditos de 30 dias

Faz-se público que, tendo Namayom Nit, requerido o subsídio 
por morte e outros abonos a que tem direito, por falecimento 
do seu cônjuge, Hoi Man Fu, que foi verificador principal al-
fandegário dos Serviços de Alfândega, devem todos os que se 
julgam com direito à percepção do subsídio e outros abonos aci-
ma referidos requerer a estes Serviços, no prazo de trinta dias, 
a contar da data da publicação dos presentes éditos no Boletim 
Ofi cial da Região Administrativa Especial de Macau, a fi m de 
deduzirem os seus direitos, pois que, não havendo impugnação, 
será resolvida a pretensão, fi ndo que seja esse prazo.

Serviços de Alfândega, aos 11 de Junho de 2008.

O Director-geral, Choi Lai Hang.

(Custo desta publicação $ 813,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO                             

E FUNÇÃO PÚBLICA

Anúncios

Torna-se público que se encontra afi xada, a partir da data da 
publicação do presente anúncio, durante dez dias, na Divisão Ad-
ministrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Adminis-
tração e Função Pública, sita na Rua do Campo, n.º 162, Edifício 
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術員職程第一職階特級技術員一缺，以審閱文件、有限制的

方式進行的一般晉升開考的報考人臨時名單張貼在水坑尾街

一百六十二號公共行政大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財

政處以供查閱，為期十天，自本公告公布日起計。開考的公告

已在二零零八年五月二十八日的第二十二期《澳門特別行政區

公報》第二組內公布。

根據上述通則第五十七條第五款的規定，本名單被視為確

定名單。

二零零八年六月十一日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,087.00）

根據經十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經十二

月二十八日第62/98/M號法令修訂的《澳門公共行政工作人員

通則》第五十七條第三款的規定，現將本局為填補人員編制

翻譯員職程第一職階顧問翻譯員三缺，以審閱文件、有限制

的方式進行一般晉升開考的報考人臨時名單張貼在水坑尾街

一百六十二號公共行政大樓二十六樓行政暨公職局之行政暨財

政處以供查閱，為期十天，自本公告公布日起計。開考的公告

已在二零零八年五月二十八日第二十二期《澳門特別行政區公

報》第二組內公布。

根據上述通則第五十七條第五款的規定，該名單被視為確

定名單。

二零零八年六月十三日於行政暨公職局

局長 朱偉幹

（是項刊登費用為 $1,018.00）

Administração Pública, 26.º andar, a lista provisória do candidato 
ao concurso comum, de acesso, documental, condicionado, para o 
preenchimento de um lugar de técnico especialista, 1.º escalão, da 
carreira de técnico superior do quadro de pessoal desta Direcção 
de Serviços, aberto por anúncio publicado no Boletim Ofi cial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 22, II Série, de 28 
de Maio de 2008, nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto 
dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na redacção 
dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro.

A presente lista é considerada defi nitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 57.º do supracitado Estatuto.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 11 de Junho de 2008.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $1 087,00)

Torna-se público que se encontra afi xada, a partir da data da 
publicação do presente anúncio, durante dez dias, na Divisão 
Administrativa e Financeira da Direcção dos Serviços de Ad-
ministração e Função Pública, sita na Rua do Campo, n.º 162, 
Edifício Administração Pública, 26.º andar, a lista provisória dos 
candidatos ao concurso comum, de acesso, condicionado, do-
cumental, para o preenchimento de três lugares de intérprete-
-tradutor assessor, 1.º escalão, da carreira de intérprete-tradutor 
do quadro de pessoal desta Direcção de Serviços, aberto por 
anúncio publicado no Boletim Ofi cial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 22, II Série, de 28 de Maio de 2008, nos 
termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na redacção dada pelo Decre-
to-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro.

A presente lista é considerada defi nitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 57.º do supracitado Estatuto.

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública, 
aos 13 de Junho de 2008.

O Director dos Serviços, José Chu.

(Custo desta publicação $ 1 018,00)

商  業  及  動  產  登  記  局

CONSERVATÓRIA DOS REGISTOS COMERCIAL E DE BENS MÓVEIS

2008年 05月之商業登記 Registo comercial relativo ao mês de Maio de 2008



5874 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5875



5876 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5877



5878 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5879



5880 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5881



5882 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5883



5884 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5885



5886 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5887



5888 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5889



5890 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5891



5892 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5893



5894 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5895



5896 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5897



5898 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5899



5900 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5901



5902 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5903



5904 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5905



5906 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5907



5908 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5909



5910 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5911



5912 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5913



5914 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5915



5916 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5917



5918 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5919



5920 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5921



5922 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5923



5924 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5925



5926 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5927



5928 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5929



5930 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5931



5932 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5933



5934 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5935



5936 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5937



5938 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5939



5940 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5941



5942 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5943



5944 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5945



5946 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5947



5948 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5949



5950 澳門特別行政區公報—— 第二組 第 25 期 —— 2008 年 6 月 18 日

二零零八年六月十一日於商業及動產登記局——代局長 Isabel Fátima da Silva Nantes

Conservatória dos Registos Comercial e de Bens Móveis, aos 11 de Junho de 2008.

A Conservadora, substituta, Isabel Fátima da Silva Nantes.

（是項刊登費用為 $164,780.00）

(Custo desta publicação $ 164 780,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE IDENTIFICAÇÃO

Anúncio

Faz-se público que, de harmonia com o despacho da Ex.ma Se-
nhora Secretária para a Administração e Justiça, de 5 de Junho 
de 2008, e nos termos defi nidos no Estatuto dos Trabalhadores 
da Administração Pública de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei 
n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, na sua redacção actual dada 

身 份 證 明 局

公 告

按二零零八年六月五日行政法務司司長批示及根據經十二

月二十八日第62/98/M號法令修改之十二月二十一日第87/89/

M號法令核准之《澳門公共行政工作人員通則》之規定，本局



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5951

pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 28 de Dezembro, se encontram 
abertos os concursos comuns, de acesso, documentais, condicio-
nados, para o preenchimento dos seguintes lugares do quadro 
de pessoal da Direcção dos Serviços de Identifi cação, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 31/94/M, de 20 de Junho, na sua redacção 
actual dada pelo Decreto-Lei n.º 39/98/M, de 7 de Setembro:

Quatro lugares na categoria de adjunto-técnico especialista, 1.º 
escalão, da carreira de adjunto-técnico; e

Dois lugares na categoria de técnico auxiliar de informática 
principal, 1.º escalão, da carreira de técnico auxiliar de informá-
tica.

Os avisos de abertura dos referidos concursos encontram-se 
afixados na Divisão Administrativa e Financeira da Direcção 
dos Serviços de Identifi cação, sita na Avenida da Praia Grande, 
n.os 762-804, Edifício China Plaza, 1.º andar, e o prazo para a 
apre  sen tação de candidaturas é de dez dias, a contar do primei-
ro dia útil imediato ao da publicação do presente anúncio no 
Boletim Ofi cial.

Direcção dos Serviços de Identifi cação, aos 9 de Junho de 2008.

O Director dos Serviços, Lai Ieng Kit.

(Custo desta publicação $ 1 321,00)

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS CÍVICOS

E MUNICIPAIS

Éditos de 30 dias

Faz-se público que tendo Kok, Fong Im requerido os subsí-
dios por morte, de funeral e outras compensações pecuniárias, 
por falecimento do seu cônjuge, Lou, Chan Kei, operário quali-
fi cado, 6.º escalão, dos Serviços Financeiros e Informáticos deste 
Instituto, devem todos os que se julgam com direito à percepção 
das mesmas compensações requerer a este Instituto, no prazo 
de trinta dias, a contar da data da publicação dos presentes édi-
tos no Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de 
Macau, a fi m de deduzirem os seus direitos, pois que, não haven-
do impugnação, será resolvida a pretensão da requerente, fi ndo 
que seja esse prazo.

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 9 de Ju-
nho de 2008.

A Administradora do Conselho de Administração, Isabel Jor-
ge.

(Custo desta publicação $910,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE ECONOMIA

Anúncio

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de 
acesso, documental, condicionado, nos termos defi nidos no Es-

現以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開考，以填補六月

二十日第31/94/M號法令核准並經九月七日第39/98/M號法令修

訂的身份證明局人員編制內以下空缺：

技術輔導員職程第一職階特級技術輔導員四缺；

資訊助理技術員職程第一職階首席資訊助理技術員二缺。

上述開考通告已張貼於澳門南灣大馬路762-804號中華廣場

一字樓本局行政暨財政處。報考申請應自本公告刊登於《澳門

特別行政區公報》之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零八年六月九日於身份證明局

局長 黎英杰

（是項刊登費用為 $1,321.00）

民 政 總 署

三十日告示

茲公佈，郭,鳳艷申請其已故配偶盧,燦基之死亡津貼、喪

葬津貼及其他金錢補償。他為本署財務資訊部第六職階熟練工

人，如有人士認為具權利領取該項補償，應由本告示在《澳門

特別行政區公報》刊登之日起計三十天內，向民政總署申請應

有之權益。如於上述期限內未接獲任何異議，則現申請人之要

求將被接納。

二零零八年六月九日於民政總署

管理委員會委員 關施敏

（是項刊登費用為 $910.00）

經 濟 局

公 告

茲通知根據十二月二十一日第87/89/M號法令通過並經十二

月二十八日第62/98/M號法令修改的《澳門公共行政工作人員
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tatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau 
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de 
Dezembro, com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, 
de 28 de Dezembro, para o preenchimento de dois lugares de 
intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, da carreira de intér-
prete-tradutor do quadro de pessoal da Direcção dos Serviços 
de Economia. 

Podem candidatar-se os funcionários do quadro de pessoal da 
Direcção dos Serviços de Economia, que reúnam as condições 
estipuladas no n.º 1 do artigo 10.º do Decreto-Lei n.º 86/89/M, 
de 21 de Dezembro, com dez dias de prazo para a apresentação 
de candidaturas, a contar do primeiro dia útil imediato ao da 
publicação do presente anúncio no Boletim Ofi cial da Região 
Administrativa Especial de Macau. 

O aviso respeitante ao referido concurso encontra-se afi xa-
do e pode ser consultado, no átrio da Divisão Administrativa e 
Financeira da DSE, sita na Rua do Dr. Pedro José Lobo, n. os 1-3, 6.º 
andar, Edifício Banco Luso Internacional.

Direcção dos Serviços de Economia, aos 12 de Junho de 2008. 

O Director dos Serviços, substituto, Sou Tim Peng.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE FINANÇAS

Avisos

Concurso Público n.º 1/2008

Objectivo:

Fornecimento de artigos de fi lmes aos Serviços da Adminis-
tração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 3 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º an-
dar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

16,00 horas do dia 4 de Julho de 2008.

Auditório da cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585

Data, hora e local de entrega das amostras:

10,00 horas do dia 8 de Agosto de 2008.

Auditório da cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

通則》的規定，現以文件審閱、有限制的方式進行普通晉升開

考，以填補經濟局人員編制翻譯員職程第一職階顧問翻譯二

缺。

凡符合十二月二十一日第86/89/M號法令第十條第一款所規

定的條件的經濟局人員編制之公務員，自本公告刊登在《澳門

特別行政區公報》之緊接第一個辦公日起計十天內均可報考。

上述之開考通告可供查閱及張貼在南灣羅保博士街一至三

號（國際銀行大廈）六樓經濟局行政暨財政處大堂。

二零零八年六月十二日於經濟局

代局長 蘇添平

（是項刊登費用為 $1,224.00）

財 政 局

通  告

第1/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之攝

影物品。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月三日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月四日下午四時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年八月八日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳
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Caução provisória:

Valor: MOP 2 000.00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Finanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem-
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo 
de entrega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de 
abertura do concurso serão transferidos de acordo com os 
pontos n.os 5.5.3 e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 324,00)

臨時保證金：

金額：澳門幣貳仟圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a）辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b）或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——45%

b）所提供物品的質量——35%

c）過往三年供應同類物品的質素——20%*

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,324.00）
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第2/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之食

物。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月四日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月七日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年八月十八日上午九時十五分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬伍仟圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載 （網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a） 價格——45%

b） 所提供物品的質量——35%

Concurso Público n.º 2/2008

Objectivo:

Fornecimento de géneros alimentícios aos Serviços da Admi-
nistração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 4 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º 
andar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 7 de Julho de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

09,15 horas do dia 18 de Agosto de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 15 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos  e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo).

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%
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c） 過往三年供應同類物品的質素——20%* 

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $2,992.00）

第3/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之瓶

裝飲用水。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月七日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月八日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年九月五日下午二時四十五分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem-
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo 
de entrega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de 
abertura do concurso serão transferidos de acordo com os 
pontos n.os 5.5.3 e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 2 992,00)

Concurso Público n.º 3/2008

Objectivo:

Fornecimento de água engarrafada para beber aos Serviços 
da Administração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 7 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º 
andar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 8 de Julho de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

14,45 horas do dia 5 de Setembro de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 10 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;
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——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——50%

b） 質量認證書——15%

c） 倉存及運送所供應物品的條件——20%

d） 過往三年供應同類物品的質素——15%* 

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其d）項的得分與d）項

最高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,132.00）

第4/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之日

常清潔用品。

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos  e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 50%

b) Certifi cação de qualidade – 15%

c) Condições de armazenagem e transporte do produto a for-
necer – 20%

d) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 15% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias, a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais  quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 132,00)

Concurso Público n.º 4/2008

Objectivo:

Fornecimento de artigos de limpeza aos Serviços da Adminis-
tração Pública da RAEM durante o ano de 2009.
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遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月八日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月九日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年八月二十五日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a） 價格——45%

b） 所提供物品的質量——35%

c） 過往三年供應同類物品的質素——20%*

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 8 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º 
andar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 9 de Julho de 2008.

Auditório da cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

10,00 horas do dia 25 de Agosto de 2008.

Auditório da cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 10 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças;

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo).

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais  quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.
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颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $2,953.00）

第5/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之辦

公室用品。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月九日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月十日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年八月十一日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬伍仟圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 2 953,00)

Concurso Público n.º 5/2008

Objectivo:

Fornecimento de artigos de escritório aos Serviços da Admi-
nistração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 9 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º an-
dar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 10 de Julho de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

10,00 horas do dia 11 de Agosto de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 15 000.00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos  e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças.
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上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——45%

b）所提供物品的質量 ——35%

c）過往三年供應同類物品的質素——20%*

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,229.00）

第6/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之燃

料。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月十日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月十一日上午十時正

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais   quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 229,00)

Concurso Público n.º 6/2008

Objectivo:

Fornecimento de combustíveis e lubrifi cantes aos Serviços da 
Administração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 10 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial, 8.º an-
dar do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 11 de Julho de 2008.
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南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年九月五日上午九時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a）辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b）或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

1. 除電油或柴油項目，本公開招標每項物品的供應將判給

予按照下列有關方面的百分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——45%

b）所提供物品的質量——35%

c）過往三年供應同類物品的質素——20%*

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

2. 電油及柴油項目的供應將判給予按照下列有關方面的百

分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——45%

b）所提供物品的質量以及去達油站的容易度——45%

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

09,30 horas do dia 5 de Setembro de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 10 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos  e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial, 8.º andar do Edifício 
Fi nanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50, 00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home 
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

1) A adjudicação de cada fornecimento neste concurso, com 
excepção das gasolinas e gasóleos é feita ao concorrente que 
apresenta a melhor proposta, sendo esta avaliada segundo os 
seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais  quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

2) A adjudicação do fornecimento de gasolinas e gasóleos é 
feita ao concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo 
esta avaliada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto e acessibilidade dos postos abaste-
cedores – 45%
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c）過往三年供應同類物品的質素——10%* 

備註：由於該兩項物品是在申購時即時提供，故此，供應

期不作為其判給標準。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,735.00）

第7/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之建

築材料。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月十一日下午五時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月十四日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年九月一日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 10% *

Nota: cada um destes produtos deve ser fornecido no momen-
to da solicitação, pelo que não se considera o prazo como crité-
rio de adjudicação.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorren-
te melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 735,00)

Concurso Público n.º 7/2008

Objectivo:

Fornecimento de material de construção aos Serviços da Ad-
ministração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 11 de Julho de 2008.

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º 
andar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 14 de Julho de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

10,00 horas do dia 1 de Setembro de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 10 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;
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——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a）價格——45%

b）所提供物品的質量——35%

c）過往三年供應同類物品的質素——20%* 

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,024.00）

第8/2008號公開招標

目的：

供應澳門特別行政區公共行政部門二零零九年度所需之運

輸材料。

遞交標書之期限及地點：

截至二零零八年七月十五日下午五時三十分

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos  e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na sala n.º 809 do 
Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais  quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 024,00)

Concurso Público n.º 8/2008

Objectivo:

Fornecimento de material de transporte aos Serviços da Ad-
ministração Pública da RAEM durante o ano de 2009.

Prazo e local de entrega das propostas:

Até às 17,30 horas do dia 15 de Julho de 2008.
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南灣大馬路575、579、585號財政局大樓八樓公物管理廳

809室

開標之日期、時間及地點：

二零零八年七月十六日上午十時正

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

遞交樣本之日期、時間及地點：

二零零八年九月四日上午九時三十分

南灣大馬路575、579、585號財政局大樓地庫演講廳

臨時保證金：

金額：澳門幣壹萬圓正

提交方式：銀行擔保或現金存款

——銀行擔保書應遵照公開招標方案附件四之格式；

——以現金存款方式提交的，收款人應為「澳門特別行政

區政府」。

索取招標方案、承投規則及購買物品清單：

a） 辦公時間內於財政局大樓八樓公物管理廳809室

上述文件的認證副本及載有清單資料的電腦磁碟的費用：

澳門幣伍拾圓正 

b） 或透過本局互聯網免費下載（網址：http://www.dsf.

gov.mo）

判給標準：

本公開招標每項物品的供應將判給予按照下列有關方面的

百分比計算而得分最佳的投標人。

a） 價格——45%

b） 所提供物品的質量——35%

c） 過往三年供應同類物品的質素 ——20%* 

各項物品的供應期限不得超過七日（自申購日起計）。若

出現同分的情況，則以供應期最短的優勝。

*倘投標人之前從未作出供應，則其c）項的得分與c）項最

高分的投標人的得分相同。

颱風：

倘因颱風或不可抗力之原因而導致本局停止辦公，則原定

Sala n.º 809 do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º 
andar) do Edifício Finanças, sito na Avenida da Praia Grande, 
n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de abertura do concurso:

10,00 horas do dia 16 de Julho de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Data, hora e local de entrega das amostras:

09,30 horas do dia 4 de Setembro de 2008.

Auditório da Cave do Edifício Finanças, sito na Avenida da 
Praia Grande, n.os 575, 579, 585.

Caução provisória:

Valor: MOP 10 000,00.

Modo de prestação: caução por garantia bancária ou caução 
por depósito em dinheiro:

— A garantia bancária deverá seguir o Modelo constante do 
anexo IV ao programa do concurso;

— O depósito será efectuado à ordem do Governo da Região 
Administrativa Especial de Macau.

Consulta do programa do concurso, do caderno de encargos e 
da relação dos artigos a adquirir:

a) Durante o horário normal de expediente, na Sala n.º 809 
do Departamento de Gestão Patrimonial (8.º andar) do Edifício 
Fi nanças.

Preço das cópias autenticadas dos referidos documentos e 
respectivo suporte informático: MOP 50,00; ou por

b) Transferência gratuita de fi cheiros pela Internet na Home-
page da DSF (website: http://www.dsf.gov.mo)

Critérios da adjudicação:

A adjudicação de cada fornecimento neste concurso é feita ao 
concorrente que apresenta a melhor proposta, sendo esta ava-
liada segundo os seguintes parâmetros e percentagens:

a) Preço – 45%

b) Qualidade do produto a fornecer – 35%

c) Eficiência demonstrada em fornecimentos idênticos nos 
últimos três anos – 20% *

O prazo de fornecimento de cada produto, que nunca poderá 
ser superior a sete dias a contar da data de requisição, é critério 
de desempate em caso de igualdade no resultado da avaliação, 
sendo, para este efeito, melhor cotado o prazo mais curto de en-
trega.

* Caso o concorrente não tenha anteriormente efectuado 
quais  quer fornecimentos terá cotação idêntica à do concorrente 
melhor posicionado nesse item.

Tempestade:

Em caso de encerramento destes serviços por causa de tem -
pes tade ou outras causas de força maior, o termo do prazo de en-
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的截標或開標日期及時間將按《招標方案》第5.5.3及第7.1點的

規定而改動。

二零零八年六月十三日於財政局

局長 劉玉葉

（是項刊登費用為 $3,021.00）

退  休  基  金  會

通 告

第02/CA-PRES/FP/2008號內部批示

事由：轉授予退休及撫卹制度財務資源管理處處長之權限：

1. 根據退休基金會行政管理委員會於二零零七年一月二十四

日授權決議第二條，本人轉授以下權限予退休及撫卹制度財務

資源管理處陳楊智慧處長或當其不在或因故不能視事時之代任

人：

a. 簽署上級批示之通知公函及案卷進行所需文件之通知書；

b. 批閱退休及撫卹制度財務資源管理處運作所需之物料申請

書；

c. 對退休及撫卹制度財務資源管理處人員之缺勤申請、遲到

及有權豁免上班的情況作決定；

d. 批准退休及撫卹制度財務資源管理處人員按經上級核准

之假期表而提出的享受年假申請；

2. 授予的簽署權不包括發往下列部門的公文：

• 行政長官及司長辦公室、廉政公署、審計署、警察總局及

海關；

• 立法會；

• 司法機關；

• 中華人民共和國實體。

3. 現轉授之權限不妨礙收回權及監督權。

4. 追認退休及撫卹制度財務資源管理處陳楊智慧處長自二零

零八年六月一日，其在轉授權限範圍內所作之一切行為。

trega das propostas ou a data e a hora estabelecidas de abertura 
do concurso serão transferidos de acordo com os pontos n.os 5.5.3 
e 7.1 do programa dos concursos.

Direcção dos Serviços de Finanças, aos 13 de Junho de 2008.

A Directora dos Serviços, Lau Ioc Ip, Orieta.

(Custo desta publicação $ 3 021,00)

FUNDO DE PENSÕES

Aviso

Despacho Interno n.º 02/CA-PRES/FP/2008

Assunto: Subdelegação de competências na chefe da Divisão 
de Gestão dos Recursos Financeiros para a Aposentação e So-
brevivência (DGR).

1. Nos termos do artigo II da delegação de competências, por 
deliberação do Conselho de Administração (CA) do Fundo de 
Pensões (FP), de 24 de Janeiro de 2007, subdelego na chefe da 
Divisão de Gestão dos Recursos Financeiros para a Aposentação 
e Sobrevivência, Chen Ieong Chi Vai, ou em quem a substitua 
nas suas ausências ou impedimentos, as seguintes competências:

a) Assinar ofícios comunicando despachos superiores, bem 
como comunicações de mero expediente necessárias à tramita-
ção dos processos;

b) Visar as requisições de material destinado ao funciona-
mento da DGR;

c) Decidir sobre os pedidos dos trabalhadores afectos à DGR 
respeitantes à justifi cação de faltas, atrasos e a todos os factos 
geradores do direito à dispensa de comparência ao serviço;

d) Deferir ou autorizar pedidos dos trabalhadores afectos à 
DGR respeitantes ao gozo de férias, desde que estes se encon-
trem de acordo com o plano superiormente defi nido;

2. A delegação de assinatura não abrange o expediente que 
deva ser endereçado:

• Aos gabinetes do Chefe do Executivo, dos Secretários, do 
Comissário contra a Corrupção, do Comissário da Auditoria, 
dos Serviços de Polícia Unitários e dos Serviços de Alfândega;

• À Assembleia Legislativa;

• Aos Órgãos de Administração de Justiça;

• Aos Serviços da República Popular da China.

3. A presente subdelegação é feita sem prejuízo dos poderes 
de avocação e superintendência.

4. São ratifi cados todos os actos praticados pela chefe da Divi-
são de Gestão dos Recursos Financeiros para a Aposentação e 
Sobrevivência, Chen Ieong Chi Vai, no âmbito das competências 
ora subdelegadas, desde 1 de Junho de 2008.
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（經二零零八年六月四日行政管理委員會決議確認）

二零零八年六月三日於退休基金會

行政管理委員會主席 劉婉婷

（是項刊登費用為 $2,104.00）

澳 門 保 安 部 隊 事 務 局

名 單

澳門保安部隊事務局為填補文職人員編制第一職階一等技

術員（機電範疇）一缺，經於二零零八年四月二十三日第十七

期《澳門特別行政區公報》第二組刊登，以審查文件、有限制

方式進行普通晉升開考之開考公告。現公佈投考人評核成績如

下：

合格投考人： 分

劉德強 ..............................................................................6.79

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條規定，

投考人可自本名單公佈之日起計十個工作日內向許可開考之實

體提起上訴。

（經保安司司長於二零零八年六月五日的批示確認）

二零零八年六月二日於澳門保安部隊事務局

典試委員會：

主席：一等高級技術員 高志輝

委員：首席技術員 黃家強

   一等資訊技術員 馮志祥

（是項刊登費用為 $1,361.00）

司 法 警 察 局

公 告

茲通知根據現行第87/89/M號法令核准的《澳門公共行政工

作人員通則》的規定，現以有條件限制、審查文件的方式進行

普通晉升開考，以填補本局編制內以下空缺：

(Homologado por deliberação do Conselho de Administração, de 4 

de Junho de 2008).

Fundo de Pensões, aos 3 de Junho de 2008.

A Presidente do Conselho de Administração, Lau Un Teng.

(Custo desta publicação $ 2 104,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DAS FORÇAS

DE SEGURANÇA DE MACAU

Lista

Classifi cativa do candidato ao concurso comum, de acesso, do-
cumental, condicionado, para o preenchimento de um lugar de 
técnico de 1.a classe, 1.º escalão, área de engenharia electrome-
cânica, do quadro de pessoal civil da Direcção dos Serviços das 
Forças de Segurança de Macau, aberto por anúncio publicado 
no Boletim Ofi cial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 17, II Série, de 23 de Abril de 2008: 

Candidato aprovado: valores

Lao Tak Keong .....................................................................  6,79

Nos termos defi nidos no artigo 68.º do Estatuto dos Trabalha-
dores da Administração Pública de Macau, vigente, o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, no prazo de dez dias 
úteis, contados da data da sua publicação, para a entidade que 
autorizou a abertura do concurso. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a 

Segurança, de 5 de Junho de 2008).

Direcção dos Serviços das Forças de Segurança de Macau, aos 
2 de Junho de 2008.

O Júri:

Presidente: Kou Chi Fai, técnico superior de 1.a classe.

Vogais: Vong Ka Keong, técnico principal; e

Fong Chi Cheong,  técnico de informática de 1.a classe.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

POLÍCIA JUDICIÁRIA

Anúncios

Faz-se público que se acham abertos os concursos comuns, 
de acesso, documentais, condicionados, nos termos definidos 
pelo Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública de 
Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, em vigor, para 
o preenchimento dos seguintes lugares do quadro de pessoal 
desta Polícia: 
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高級技術員人員組別中的顧問高級技術員一名；

資訊人員人員組別中的顧問高級資訊技術員一名；

資訊人員人員組別中的首席高級資訊技術員一名；

傳譯及翻譯人員組別中的顧問翻譯員一名；

專業技術員人員組別中的特級技術輔導員兩名；及

行政人員人員組別中的首席行政文員兩名。

上述開考之通告已張貼在司法警察局人事及行政處。報考

申請應自本公告於《澳門特別行政區公報》刊登之日緊接第一

個工作日起計十天內遞交。

二零零八年六月九日於司法警察局

代局長 張玉英

（是項刊登費用為 $1,361.00）

按照刊登於二零零八年三月五日第十期第二組《澳門特別

行政區公報》之通告，以考核方式進行普通性一般入職開考，

以填補本局編制內傳譯及翻譯人員組別之第一職階二等翻譯員

四缺之事，茲公告以下事宜： 

一、確定名單已張貼於龍嵩街司法警察局C座大樓地下以

供查閱（或可瀏覽本局網址www.pj.gov.mo查閱）； 

二、知識筆試將於二零零八年七月四日（星期五）上午九

時三十分在南灣大馬路517號，南通商業大廈十三樓司法警察

學校內進行，為時三小時。 

二零零八年六月十一日於司法警察局

代局長 張玉英

（是項刊登費用為 $852.00）

衛  生  局

通 告

本局現進行第11/P/2008號公開招標——“一般衛生護理範

疇內衛生單位及疾病預防控制中心提供之清潔服務”。有意投

Uma vaga de técnico superior assessor, 1.º escalão, do grupo 
de pessoal técnico superior; 

Uma vaga de técnico superior de informática assessor, 1.º es-
calão, do grupo de pessoal de informática; 

Uma vaga de técnico superior de informática principal, 1.º es-
calão, do grupo de pessoal de informática; 

Uma vaga de intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, do gru-
po de pessoal de interpretação e tradução; 

Duas vagas de adjunto-técnico especialista, 1.º escalão, do 
grupo de pessoal técnico-profi ssional; e 

Duas vagas de ofi cial administrativo principal, 1.º escalão, do 
grupo de pessoal administrativo.

Mais se informa que os avisos de abertura dos referidos con-
cursos se encontram afi xados na Divisão de Pessoal e Adminis-
trativa da Polícia Judiciária, e que o prazo para a apresentação 
de candidaturas é de dez dias, a contar do primeiro dia útil ime-
diato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Ofi cial. 

Polícia Judiciária, aos 9 de Junho de 2008. 

A Directora, substituta, Cheong Ioc Ieng.

(Custo desta publicação $ 1 361,00)

São avisados os candidatos ao concurso comum, de ingresso, 
geral, de prestação de provas, para o preenchimento de quatro 
lugares de intérprete-tradutor de 2.ª classe, 1.º escalão, do grupo 
de pessoal de interpretação e tradução do quadro da Polícia Ju-
diciária, aberto por aviso publicado no Boletim Ofi cial n.º 10, II 
Série, de 5 de Março de 2008, do seguinte: 

1. A lista definitiva encontra-se afixada, para consulta, no 
rés-do-chão do Bloco C da Polícia Judiciária, Rua Central (e 
também no website desta Polícia www.pj.gov.mo).

2. A prova escrita de conhecimentos com a duração de três 
horas, terá lugar na Escola de Polícia Judiciária, sita na Avenida 
da Praia Grande, n.º 517, Edifício Comercial Nam Tung, 13.º an-
dar, no dia 4 de Julho de 2008 (6.ª feira), pelas 9,30 horas.

 Polícia Judiciária, aos 11 de Junho de 2008. 

A Directora, substituta, Cheong Ioc Ieng.

(Custo desta publicação $ 852,00)

SERVIÇOS DE SAÚDE

Aviso

Faz-se público que  se encontra aberto o Concurso Público 
n.º 11/P/2008 «Prestação de Serviços de Limpeza das Unidades 
de Saúde da Área de Cuidados de Saúde Generalizados e do 
Centro de Prevenção e Controlo da Doença», cujo programa 
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標者可由二零零八年六月十八日起，在辦公日上午九時至下午

一時及下午二時三十分至五時三十分，前往位於仁伯爵綜合醫

院地庫一（C1）之物資供應暨管理處查詢有關投標詳情，並繳

付所需費用，以取得本次招標的招標方案和承投規則影印本或

於本局網頁（www.ssm.gov.mo）內免費下載。

為投標者安排的解釋會，將於二零零八年六月二十四日上

午十時在位於仁伯爵綜合醫院側之本局行政大樓地下（R/C）

“大禮堂”舉行，會後前往本招標之標的地點進行實地視察。

投標書應交往仁伯爵綜合醫院地下（R/C）衛生局文書

科。遞交投標書之截止時間為二零零八年七月八日下午五時

三十分。

開標將於二零零八年七月九日上午十時在位於仁伯爵綜合

醫院側之本局行政大樓地下“博物館”舉行。

投標者需向本局司庫科繳交金額$110,000.00（澳門幣壹拾

壹萬元正）之現金或抬頭人為“衛生局”之銀行擔保或受益人

為“衛生局”之保險擔保作為臨時擔保。

二零零八年六月十三日於衛生局

局長 李展潤

（是項刊登費用為 $1,703.00）

教 育 暨 青 年 局

公 告

教育暨青年局為填補人員編制內高級技術員人員組別第一

職階首席高級技術員兩缺，經於二零零八年五月二十八日第

二十二期《澳門特別行政區公報》第二組刊登以文件審閱，並

以專業面試作為補充及有限制的方式進行普通晉升開考的招

考公告，現根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經

十二月二十八日第62/98/M號法令修訂之《澳門公共行政工作

人員通則》第五十七條第三款的規定，准考人臨時名單張貼在

約翰四世大馬路7-9號一樓以供查閱。

根據上述通則第五十七條第五款的規定，上述臨時名單被

視為確定名單。 

do concurso e o caderno de encargos se encontram à disposi-
ção dos interessados desde o dia 18 de Junho de 2008, todos os 
dias úteis, das 9,00 às 13,00 horas e das 14,30 às 17,30 horas, na 
Divisão de Aprovisionamento e Economato, sita na Cave 1 do 
Centro Hospitalar Conde de S. Januário, onde serão prestados 
esclarecimentos relativos ao concurso, estando os interessados 
sujeitos ao pagamento do custo das respectivas fotocópias ou 
ainda mediante a transferência gratuita de fi cheiros pela inter-
net no website dos S.S. (www.ssm.gov.mo).

Os concorrentes deverão comparecer na Sala do «Auditório», 
situada no r/c do Edifício da Administração dos Serviços de 
Saúde, junto do C.H.C.S.J., no dia 24 de Junho de 2008, às 10,00 
horas, para uma reunião de esclarecimentos ou dúvidas referen-
tes ao presente concurso público seguida duma visita aos locais 
a que se destina a respectiva prestação de serviços.

As propostas serão entregues na Secção de Expediente Geral 
destes Serviços, situada no r/c do Centro Hospitalar Conde de S. 
Januário e o respectivo prazo de entrega das propostas termina 
às 17,30 horas do dia 8 de Julho de 2008.

O acto público deste concurso terá lugar em 9 de Julho de 
2008, pelas 10,00 horas, na sala do «Museu», situada no r/c do 
Edifício da Administração dos Serviços de Saúde junto do 
C.H.C.S.J.

A admissão ao concurso depende da prestação de uma cau-
ção provisória no valor de $ 110 000,00 (cento e dez mil patacas) 
a favor dos Serviços de Saúde, a prestar mediante depósito na 
Tesouraria destes Serviços ou garantia bancária/seguro-caução. 

Serviços de Saúde, aos 13 de Junho de 2008.

O Director dos Serviços, Lei Chin Ion.

(Custo desta publicação $1 703,00)

DIRECÇÃO DOS SERVIÇOS DE EDUCAÇÃO                                           

E JUVENTUDE

Anúncio

Faz-se público que se encontra afi xada e pode ser consultada, 
na Avenida de D. João IV, n.os 7-9, 1.º andar, a lista provisória 
dos candidatos admitidos ao concurso comum, de acesso, docu-
mental, complementada por entrevista profissional, condicio-
nado, para o preenchimento de dois lugares de técnico superior 
principal, 1.º escalão, do grupo de pessoal técnico superior do 
quadro de pessoal da DSEJ, aberto por anúncio publicado no 
Boletim Oficial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 22, II Série, de 28 de Maio de 2008, nos termos do artigo 57.º, 
n.º 3, do Estatuto dos Trabalhadores da Administração Pública 
de Macau, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de De-
zembro, com a nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, 
de 28 de Dezembro. 

A lista provisória acima referida é considerada defi nitiva, ao 
abrigo do artigo 57.º, n.º 5, do supracitado Estatuto. 
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二零零八年六月十日於教育暨青年局

局長 蘇朝暉 

（是項刊登費用為 $1,116.00）

社 會 工 作 局

公 告

氹仔家庭成長軒——裝修工程

公開招標

1. 招標實體：社會工作局。

2. 招標方式：公開招標。

3. 施工地點：氹仔成都街，大連街，布拉干薩街和基馬拉

斯大馬路（氹仔BT36地段）至尊花城地下和1樓AC r/c。

4. 承攬工程目的：在施工地點進行裝修工程。

5. 最長施工期：90日。

6. 標書的有效期：標書的有效期為90日，由公開開標日起

計，可按招標方案規定延期。

7. 承攬類型：以系列價金承攬。

8. 臨時擔保： $150,000.00（澳門幣拾伍萬元整），以現金

存款、以法定銀行擔保或保險擔保提供。

9. 確定擔保：判予工程總金額的百分之五（為擔保合同之

履行，須從承攬人收到之每次部分支付中扣除5%，作為已提

供之確定擔保之追加）。

10. 底價：不設底價。

11. 參加條件：在土地工務運輸局內有施工註冊者。

12. 交標地點、日期及時間：

地點：澳門西墳馬路六號地下，人力資源科。

截止日期及時間：二零零八年七月二十二日（星期二）

十三時正。

Direcção dos Serviços de Educação e Juventude, aos 10 de 
Junho de 2008. 

O Director dos Serviços, Sou Chio Fai.

(Custo desta publicação $ 1 116,00)

INSTITUTO DE ACÇÃO SOCIAL

Anúncio

Concurso público para arrematação da empreitada de 
acabamentos do Centro de Educação e Apoio à Família 

na Ilha da Taipa

1. Entidade que põe a obra a concurso: Instituto de Acção So-
cial.

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Local de execução da obra: Rua de Seng Tou, Rua de Tai 
Lin, Rua de Bragança e Avenida de Guimarães (quarteirão 36 
da Baixa da Taipa), na Ilha da Taipa, Edifício «Supreme Flower 
City», r/c e 1.º andar AC, r/c.

4. Objecto da empreitada: acabamentos no local de execução 
da obra.

5. Prazo máximo de execução: 90 dias.

6. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das 
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público 
do concurso, prorrogável nos termos previstos no programa do 
concurso.

7. Tipo de empreitada: a empreitada é por série de preços.

8. Caução provisória: $ 150 000,00 (cento e cinquenta mil pa-
tacas), a prestar mediante depósito em dinheiro, garantia bancá-
ria ou seguro de caução aprovado nos termos legais.

9. Caução defi nitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 
importâncias que o empreiteiro tiver a receber em cada um dos 
pagamentos parciais são deduzidos 5% para garantia do contra-
to, como reforço da caução defi nitiva prestada).

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: inscrição na DSSOPT na modali-
dade de execução de obras.

12. Local, dia e hora limite para entrega das propostas:

Local: Secção de Recursos Humanos, sita na Estrada do Ce-
mitério, n.º 6, r/c, Macau.

Dia e hora limite: dia 22 de Julho de 2008 (3.ª feira), às 13,00 
horas.
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13. 公開開標地點、日期及時間：

地點：澳門美珊枝街五號二樓。

日期及時間：二零零八年七月二十三日（星期三）上午十

時正。

為了第74/99/M號法令第八十條款所預見的效力，及對所提

交之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者或其代表應出

席開標。

14. 查閱案卷及取得案卷副本之地點及時間：

地點：澳門西墳馬路六號地下，人力資源科。

日期：自本公告公布日起至公開招標截標日期及時間止。

時間：辦公時間內。

於本局人力資源科可取得公開招標案卷副本，費用每份為

$5,000.00 （澳門幣伍仟元整）。

15.  評標標準及其所佔之比重：

——合理造價55 %； 

——合理工期20 %； 

——材料10 %； 

——同類型之施工經驗15 %。

16. 附加的說明文件：由二零零八年七月一日九時至七月

二十二日十三時止，投標者應前往澳門西墳馬路六號地下人力

資源科，以了解是否有附加之說明文件。

二零零八年六月十二日於社會工作局

代局長 容光耀

（是項刊登費用為 $3,464.00）

體 育 發 展 局

公 告

為填補體育發展局人員編制第一職階特級技術員一缺，根

據現行《澳門公共行政工作人員通則》的規定，現以審查文件

及有限制方式為體育發展局公務員進行普通晉升開考。開考通

告張貼在羅理基博士大馬路綜藝館第一座四字樓體育發展局行

13. Local, dia e hora do acto público:

Local: Rua de Sanches de Miranda, n.º 5, 1.º andar, Macau.

Dia e hora: dia 23 de Julho de 2008 (4.ª feira), às 10,00 horas.

Os concorrentes ou os seus representantes devem estar pre-
sentes ao acto público de abertura de propostas para os efeitos 
previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, e para es-
clarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos apresen-
tados no concurso.

14. Local e hora para exame do processo e obtenção da cópia:

Local: Secção de Recursos Humanos, sita na Estrada do Ce-
mitério, n.º 6, r/c, Macau.

Data: desde a data de publicação do presente anúncio até ao 
dia e hora limite para entrega das propostas.

Hora: durante as horas de expediente.

Na Secção de Recursos Humanos deste Instituto poderão ser 
solicitadas cópias do processo do concurso ao preço de $ 5 000,00 
(cinco mil patacas) por exemplar.

15. Critérios de apreciação de propostas e respectivos factores 
de ponderação:

— Preço razoável: 55%;

— Prazo de execução razoável: 20%;

— Material: 10%; e

— Experiência em obras semelhantes: 15%.

16. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes devem comparecer na Secção de Recursos 
Humanos, sita na Estrada do Cemitério, n.º 6, r/c, Macau, a 
partir das 9,00 horas do dia 1 de Julho, inclusive, e até às 13,00 
horas do dia 22 de Julho de 2008, para tomar conhecimento de 
eventuais esclarecimentos adicionais.

Instituto de Acção Social, aos 12 de Junho de 2008.

O Presidente do Instituto, substituto, Iong Kong Io. 

(Custo desta publicação $ 3 464,00)

INSTITUTO DO DESPORTO

Anúncio

Informa-se que se encontra afi xado, na Divisão Administra-
tiva e Financeira do Instituto do Desporto, sita na Avenida do 
Dr. Rodrigo Rodrigues, s/n, Edifício Fórum, bloco 1, 4.º andar, 
o aviso de abertura do concurso comum, de acesso, documental, 
condicionado aos funcionários do Instituto do Desporto, nos 
termos defi nidos pelo Estatuto dos Trabalhadores da Adminis-
tração Pú blica de Macau, em vigor, com dez dias de prazo para 
a apresentação de candidaturas, a contar do primeiro dia útil 
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政財政處，報考申請應自本公告於《澳門特別行政區公報》公

佈之日緊接第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零八年六月十一日於體育發展局

代局長 戴祖義

（是項刊登費用為 $881.00）

高  等  教  育  輔  助  辦  公  室

公  告

根據十二月二十一日第87/89/M號法令核准，並經十二月

二十八日第62/98/M號法令修改之《澳門公共行政工作人員通

則》的規定，現通過以審查文件、有限制的方式，為本辦公室

公務員進行普通晉升開考，以填補本辦人員編制內第一職階主

任翻譯員一缺。

公布上述考試之通告會張貼於巴掌圍斜巷19號南粵商業中

心十三樓高等教育輔助辦公室。報考申請表應自本公告於《澳

門特別行政區公報》刊登後第一個辦公日起計十天內遞交。

二零零八年六月十三日於高等教育輔助辦公室

辦公室代主任 吳偉雄

（是項刊登費用為 $1,047.00）

澳 門 大 學

通 告

澳門大學校董會根據經第14/2006號行政命令核准的《澳門

大學章程》第十八條第一款十一項的規定，在聽取澳門大學教

務委員會意見後，於二零零八年三月二十四日會議作出如下議

決：

一、通過新的《澳門大學學位頒授規章》，該規章載於本

決議附件，為本決議的組成部分，並於二零零八年七月一日生

效。

二、在上款所指的新規章生效前，繼續適用公佈於二零零

imediato ao da publicação do presente anúncio no Boletim Ofi -
cial da Região Administrativa Especial de Macau, para o preen-
chimento de um lugar na categoria de técnico especialista, 1.º 
escalão, do quadro de pessoal deste Instituto.

Instituto do Desporto, aos 11 de Junho de 2008.

O Presidente do Instituto, substituto, José Tavares.

(Custo desta publicação $ 881,00)

GABINETE DE APOIO AO ENSINO SUPERIOR

Anúncio 

Faz-se público que se acha aberto o concurso comum, de 
acesso, documental, condicionado aos funcionários do Gabinete 
de Apoio ao Ensino Superior, nos termos defi nidos pelo Esta-
tuto dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau 
(ETAPM), aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de 
Dezembro, na nova redacção dada pelo Decreto-Lei n.º 62/98/M, de 
28 de Dezembro, para o preenchimento de um lugar de intérpre-
te-tradutor chefe, 1.° escalão, do quadro de pessoal do GAES. 

Mais se informa que o aviso de abertura do referido concurso 
se encontra afi xado no Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, 
sito na Calçada de St.º Agostinho, n.º 19, Edf. Nam Yue, 13.º an-
dar, e que o prazo para a apresentação de candidaturas é de dez 
dias, a contar do primeiro dia útil imediato ao da publicação do 
presente anúncio no Boletim Ofi cial da Região Administrativa 
Especial de Macau. 

Gabinete de Apoio ao Ensino Superior, aos 13 de Junho de 
2008. 

O Coordenador do Gabinete, substituto, Ng Vai Hong. 

(Custo desta publicação $ 1 047,00)

UNIVERSIDADE DE MACAU

Aviso

Nos termos da alínea 11) do n.º 1 do artigo 18.º dos Estatutos 
da Universidade de Macau, aprovados pela Ordem Executiva 
n.º 14/2006, e ouvido o Senado da Universidade de Macau, o 
Conselho da Universidade de Macau, na sua sessão de 24 de 
Março de 2008, deliberou o seguinte:

1. É aprovado o novo Regulamento relativo aos Graus Aca-
démicos atribuídos pela Universidade de Macau e este Regu-
lamento, constante do anexo à presente deliberação e que dela 
faz parte integrante, entra em vigor em 1 de Julho de 2008. 

2. Antes da entrada em vigor do novo Regulamento referido 
no número anterior, continua a aplicar-se o Regulamento relati-
vo aos Graus Académicos atribuídos pela Universidade de Ma-



N.º 25 — 18-6-2008 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE 5971

六年九月二十日第三十八期《澳門特別行政區公報》第二組的

澳門大學通告內所載的《澳門大學學位頒授規章》。

二零零八年六月十三日於澳門大學

校董會主席  謝志偉

《澳門大學學位頒授規章》

第一條

學位

一、澳門大學（以下簡稱“澳大”）根據二月四日第

11/91/M號法令第十四條至第十八條的規定頒授高等專科學

位、學士學位、碩士學位、博士學位及榮譽博士學位。

二、澳大尚可按適用的法例頒授名銜、文憑或證書。

三、除榮譽學位或榮譽名銜外，經教務委員會通過後，澳

大頒授學位以及其他名銜、文憑或證書予下列人士：

（一）完成一項獲認可課程者；

（二）通過適當的考試、測驗或其他評估程序者；

（三）符合教務委員會制定的學術規章及其他澳大規章

者。

第二條

榮譽學位或榮譽名銜

一、澳大可頒授榮譽博士學位或榮譽名銜予下列人士：

（一）在促進知識或其他領域上對澳大或社會有卓越貢獻

者；

（二）對人類有重大貢獻或所取得的成就配獲得該等學位

或名銜者。

二、校董會向校監提交由榮譽學位及榮譽名銜委員會推薦

的人士名單，經核准後施行。

第三條

名稱

澳大頒授的學位的名稱載於屬本規章組成部分的附件一

內。

cau, constante do Aviso da Universidade de Macau publicado 
no Boletim Ofi cial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 38, II Série, de 20 de Setembro de 2006. 

Universidade de Macau, aos 13 de Junho de 2008.

O Presidente do Conselho da Universidade, Tse Chi Wai.

Regulamento relativo aos Graus Académicos atribuídos pela 

Universidade de Macau

Artigo 1.º

Graus académicos

1. A Universidade de Macau, abreviadamente designada por 
UM, atribui os graus académicos de bacharel, licenciado, mestre, 
doutor e doutor honoris causa, nos termos dos artigos 14.º a 18.º 
do Decreto-Lei n.º 11/91/M, de 4 de Fevereiro.

2. A UM pode ainda atribuir títulos, diplomas ou certifi cados 
nos termos da legislação aplicável.

3. A UM, após aprovação do Senado, atribui graus acadé-
micos, bem como outros títulos, diplomas ou certifi cados, com 
excepção dos graus honorífi cos e distinções honorífi cas, a quem 
tenha:

1) Completado um curso reconhecido;

2) Obtido aprovação em exames, testes ou em outros proces-
sos de avaliação, adequados;

3) Cumprido os regulamentos académicos elaborados pelo 
Senado ou outros regulamentos da UM.

Artigo 2.º

Graus ou distinções honorífi cos

1. A UM pode atribuir o grau de doutor honoris causa ou ou-
tras distinções honorífi cas às personalidades:

1) Que tenham contribuído de forma exemplar para a UM ou 
para a comunidade, na promoção do saber ou em outras áreas;

2) Que tenham contribuído de forma relevante para a huma-
nidade ou que tenham alcançado êxitos merecedores de tais 
graus ou títulos.

2. A lista de personalidades escolhida pela Comissão de 
Graus e Títulos Honorífi cos é proposta pelo Conselho da Uni-
versidade ao Chanceler para aprovação da atribuição dos graus 
e títulos honorífi cos.

Artigo 3.º

Designações

As designações dos graus académicos atribuídos pela UM são 
especifi cadas no Anexo I ao presente Regulamento e que dele 
faz parte integrante.
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第四條

證書

一、高等專科學位畢業證書用B4紙印製，底色為淡米黃

色，配上黑字，框為藍色，框外白邊闊度為十五毫米。

二、學士學位畢業證書用B4紙印製，底色為淡米黃色，配

上黑字，框為金色和藍色，框外白邊闊度為十五毫米。

三、碩士學位畢業證書用B4紙印製，底色為淡米黃色，配

上黑字，框為金色和紅色，框外白邊闊度為十五毫米。

四、榮譽博士學位證書及博士學位畢業證書用B4紙印製，

底色為淡米黃色，配上黑字，雙框全為金色，框外白邊闊度為

十五毫米。

五、學位後證書課程及預科課程證書用B4紙印製，底色為

淡米黃色，配上黑字，框外白邊闊度為十五毫米。

六、所有證書之上端均印有澳門大學徽章。

七、榮譽博士學位證書由澳門大學校監及校長共同簽署，

博士學位、碩士學位、學士學位、學位後證書課程及高等專科

學位畢業證書由澳門大學校長及教務長共同簽署，預科課程證

書由預科中心主任及教務長共同簽署；並於朱紅色或洋紅色的

鈐印上加蓋大學鋼印為據。

八、澳大得頒發證書的式樣載於屬本規章組成部分的附件

二內，且該等證書由印務局專責印製。

Artigo 4.º

Certifi cados 

1. A carta de curso de bacharelato tem formato B4 e é im-
pressa em cor preta sobre fundo claro, de cor creme, com uma 
cercadura em cor azul e uma margem branca a toda a volta de 
15 milímetros de largura.

2. A carta de curso de licenciatura tem formato B4 e é im-
pressa em cor preta sobre fundo claro, de cor creme, com uma 
cercadura em cores de ouro e azul e uma margem branca a toda 
a volta de 15 milímetros de largura.

3. A carta de curso de mestrado tem formato B4 e é impressa 
em cor preta sobre fundo claro, de cor creme, com uma cercadu-
ra em cores de ouro e vermelho e uma margem branca a toda a 
volta de 15 milímetros de largura.

4. O certificado de grau de doutor honoris causa e a carta 
doutoral têm formato B4 e são impressos em cor preta sobre 
fundo claro, de cor creme, com uma cercadura dupla em cor de 
ouro e uma margem branca a toda a volta de 15 milímetros de 
largura. 

5. Os certifi cados dos cursos de pós-graduação e pré-universi-
tários têm formato B4 e são impressos em cor preta sobre fundo 
claro, de cor creme, com uma margem branca a toda a volta de 
15 milímetros de largura. 

6. Todos os certifi cados vêm encimados pela insígnia da Uni-
versidade de Macau. 

7. O certifi cado de grau de doutor honoris causa é assinado 
conjuntamente pelo chanceler e pelo reitor da Universidade de 
Macau, a carta doutoral, as cartas de curso de mestrado e de li-
cenciatura, o certifi cado de curso de pós-graduação e a carta de 
curso de bacharelato são assinados conjuntamente pelo reitor 
e pelo coordenador do Gabinete de Assuntos Académicos da 
Universidade de Macau, e os certifi cados dos cursos pré-univer-
sitários são assinados conjuntamente pelo director do Centro 
de Estudos Pré-Universitários e pelo coordenador do Gabinete 
de Assuntos Académicos, sendo todos autenticados com o selo 
branco em uso na Universidade sobre uma mancha de cor en-
carnada/carmim. 

8. Os certificados atribuídos pela Universidade de Macau, 
cujos modelos constam do Anexo II ao presente Regulamento 
e que dele faz parte integrante, são impressos exclusivamente 
pela Imprensa Ofi cial de Macau. 

附件一

Anexo I

（第三條所指的附件）

(a que se refere o artigo 3.º)

澳大頒授的學位的名稱

Designações dos graus académicos atribuídos pela UM

學位

Graus académicos

教育高等專科學位 Bacharelato em Ciências da Educação «Bacharelato» of Education
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學位

Graus académicos

文學士 Licenciatura em Letras Bachelor of Arts

工商管理學士 Licenciatura em Gestão de Empresas Bachelor of Business Administration

教育學士 Licenciatura em 

Ciências da Educação

Bachelor of Education

法學士 Licenciatura em Direito Bachelor of Law

理學士 Licenciatura em Ciências Bachelor of Science

工程學士 Licenciatura em Engenharia Bachelor of Engineering

社會科學學士 Licenciatura em Ciências Sociais Bachelor of Social Sciences

文學碩士 Mestrado em Letras Master of Arts

工商管理碩士 Mestrado em Gestão de Empresas Master of Business Administration

教育碩士 Mestrado em Ciências da Educação Master of Education

法學碩士 Mestrado em Direito Master of Law

理學碩士 Mestrado em Ciências Master of Science

工程碩士 Mestrado em Engenharia Master of Engineering

社會科學碩士 Mestrado em Ciências Sociais Master of Social Sciences

哲學博士

（研究範疇包括：文學、人

文學、工商管理、教育學、

法學、理學、工程及社會科

學）

Doutoramento (As áreas de investigação englo-

bam: Letras, Humanidades, Gestão de Empresas, 

Ciências da Educação, Direito, Ciências, Enge-

nharia e Ciências Sociais)

Doctor of Philosophy (Research areas include: 

Languages and Literatures, Humanities, Business 

Administration, Education, Law, Science, Engi-

neering and Social Sciences)

榮譽文學博士 Doutoramento honoris causa em Letras Doctor of Letters honoris causa

榮譽人文學博士 Doutoramento honoris causa em Humanidades Doctor of Humanities honoris causa

榮譽工商管理博士 Doutoramento honoris causa em Gestão de 

Empresas 

Doctor of Business Administration honoris causa

榮譽教育博士 Doutoramento honoris causa em Ciências da 

Educação 

Doctor of Education honoris causa

榮譽法學博士 Doutoramento honoris causa em Direito Doctor of Law honoris causa

榮譽理學博士 Doutoramento honoris causa em Ciências Doctor of Science honoris causa

榮譽社會科學博士 Doutoramento honoris causa em Ciências So-

ciais 

Doctor of Social Sciences honoris causa
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附件二

Anexo II

（第四條所指的附件）

(a que se refere o artigo 4.º)

澳大頒發的證書式樣

Modelos de certifi cados atribuídos pela UM
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（是項刊登費用為 $21,540.00）

(Custo desta publicação $ 21 540,00)
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港 務 局

名 單

港務局為填補人員編制內翻譯員職程第一職階顧問翻譯一

缺，經於二零零八年四月二十三日第十七期《澳門特別行政區

公報》第二組刊登，以審查文件方式進行限制性普通晉升開考

的公告。現公佈准考人評核成績如下：

合格准考人： 分

何翠姬 ..............................................................................7.13

按照十二月二十一日第87/89/M號法令核准的現行《澳門公

共行政工作人員通則》第六十八條的規定，准考人可自本名單

公佈之日起計十個工作天內向核准開考的實體提起訴願。

（經運輸工務司司長二零零八年六月三日批示確認）

二零零八年五月二十六日於港務局

典試委員會：

主席：廳長 李榮勝

委員：處長 陳宜婉

   處長 王明保

 （是項刊登費用為 $1,224.00）

公 告

現根據十二月二十一日第87/89/M號法令所核准的現行《澳

門公共行政工作人員通則》第五十七條第三款的規定，現把填

補本局人員編制內高級技術員組別第一職階一等高級技術員兩

缺，以審查文件方式進行限制性普通晉升開考的報考人臨時名

單張貼於媽閣斜坡港務局（水師廠）行政及財政廳／行政處／

人事科。其開考公告已刊登於二零零八年五月二十八日第二十 

二期《澳門特別行政區公報》第二組內。 

按照上述通則第五十七條第五款規定，該名單被視為確定

名單。 

二零零八年六月十一日於港務局

局長 黃穗文

（是項刊登費用為 $920.00）

CAPITANIA DOS PORTOS

Lista

Classifi cativa do candidato ao concurso comum, documental, 
de acesso, condicionado, para o preenchimento de um lugar de 
intérprete-tradutor assessor, 1.º escalão, da carreira de intér-
prete-tradutor do quadro de pessoal da Capitania dos Portos, 
aberto por anúncio publicado no Boletim Ofi cial da Região Ad-
ministrativa Especial de Macau n.º 17, II Série, de 23 de Abril 
de 2008: 

Candidato aprovado: valores

Ho Choi Kei ...........................................................................7,13

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau (ETAPM), vigente, aprovado 
pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 21 de Dezembro, o candidato 
pode interpor recurso da presente lista, à entidade competente, 
no prazo dez dias úteis, contados da data da sua publicação. 

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 3 de Junho de 2008).

Capitania dos Portos, aos 26 de Maio de 2008.

O Júri:

Presidente: Lei Veng Seng, chefe de departamento.

Vogais: Chan I Un, chefe de divisão; e

Wong Meng Pou, chefe de divisão.

(Custo desta publicação $ 1 224,00)

Anúncio

Torna-se público que se encontra afi xada, no Departamento 
de Administração e Finanças/Divisão Administrativa/Secção de 
Pessoal da Capitania dos Portos, sita na Rampa da Barra, Quar-
tel dos Mouros, a lista provisória do concurso comum, de acesso, 
documental, condicionado, para o preenchimento de dois lu-
gares de técnico superior de 1.ª classe, 1.º escalão, do grupo de 
pessoal técnico superior do quadro de pessoal desta Capitania, 
cujo anúncio de abertura foi publicado no Boletim Oficial da 
Região Administrativa Especial de Macau n.º 22, II Série, de 28 
de Maio de 2008, nos termos do n.º 3 do artigo 57.º do Estatu-
to dos Trabalhadores da Administração Pública de Macau 
(ETAPM), vigente, aprovado pelo Decreto-Lei n.º 87/89/M, de 
21 de Dezembro. 

A presente lista é considerada defi nitiva, ao abrigo do n.º 5 do 
artigo 57.º do supracitado diploma legal. 

Capitania dos Portos, aos 11 de Junho de 2008. 

A Directora, Wong Soi Man.

(Custo desta publicação $ 920,00)
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房 屋 局

名 單

房屋局為填補人員編制第一職階顧問高級資訊技術員五

缺，經於二零零八年四月二日第十四期《澳門特別行政區公

報》第二組內公佈以文件審閱及有限制方式進行普通晉升開考

的公告。現公佈投考人評核成績如下：

合格投考人： 分

1.º 李兆林 ........................................................................8.83 

2.º 鄭錫林 ........................................................................8.67

3.º 容志強 ........................................................................8.53 

4.º 王永達 ........................................................................8.36 

5.º 甘小玲 ........................................................................8.16 

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規

定，投考人可自本名單公佈日起計十個工作日內向核准開考的

實體提出訴願。 

（於二零零八年六月三日經運輸工務司司長之批示確認） 

二零零八年六月九日於房屋局 

典試委員會：

主席： 廳長 李潔如

正選委員：處長 朱毅鳴

     顧問高級技術員 余華燊 

（是項刊登費用為 $1,321.00）

房屋局為填補人員編制第一職階特級技術員七缺，經於二

零零八年四月二日第十四期《澳門特別行政區公報》第二組內

公佈以文件審閱及有限制方式進行普通晉升開考的公告。現公

佈投考人評核成績如下：

合格投考人： 分 

1.º 吳施玲 ........................................................................8.60

2.º 黃美玲 ........................................................................8.36

3.º 李潔如 ........................................................................8.31 

4.º Ivone da Conceição Ramos .....................................8.26 

5.º 伍祿梅 ........................................................................8.04 

6.º 黃少英 ........................................................................8.01 

7.º 陳少梅 ........................................................................7.76

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規

INSTITUTO DE HABITAÇÃO

Listas

Classifi cativa dos candidatos admitidos ao concurso comum, 
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de 
cinco lugares de técnico superior de informática assessor, 1.º 
escalão, do quadro de pessoal do Instituto de Habitação, aberto 
por anúncio publicado no Boletim Ofi cial da Região Adminis-
trativa Especial de Macau n.º 14, II Série, de 2 de Abril de 2008:

Candidatos aprovados: valores

1.º Lee Sio Lam ..................................................................8,83

2.º Cheang Sek Lam ..........................................................8,67

3.º Iong Chi Keong ............................................................8,53

4.º Wong Wing Tat ..............................................................8,36

5.º Kam Sio Leng ...............................................................8,16

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, vigente, os candidatos podem 
interpor recurso da presente lista, à entidade competente, no 
prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 3 de Junho de 2008).

Instituto de Habitação, aos 9 de Junho de 2008.

O Júri:

Presidente: Lei Kit U, chefe de departamento.

Vogais efectivos: Chu Ngai Meng, chefe de divisão; e

Iu Va San, técnico superior assessor.

(Custo desta publicação $ 1 321,00)

Classifi cativa dos candidatos admitidos ao concurso comum, 
de acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de 
sete lugares de técnico especialista, 1.º escalão, do quadro de 
pessoal do Instituto de Habitação, aberto por anúncio publicado 
no Boletim Ofi cial da Região Administrativa Especial de Macau 
n.º 14, II Série, de 2 de Abril de 2008:

Candidatos aprovados: valores

1.º Ng Si Leng .....................................................................8,60

2.º Wong Mei Leng ............................................................8,36

3.º Lei Kit U .......................................................................8,31

4.º Ivone da Conceição Ramos .........................................8,26

5.º Ng Lok Mui ...................................................................8,04

6.º Vong Sio Ieng ................................................................8,01

7.º Chan Sio Mui ................................................................7,76

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, vigente, os candidatos podem 
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定，投考人可自本名單公佈日起計十個工作日內向核准開考的

實體提出訴願。

（於二零零八年六月三日經運輸工務司司長之批示確認） 

二零零八年六月九日於房屋局 

典試委員會：

主席：處長 張東遠 

正選委員：處長 趙旅平 

候補委員：顧問高級技術員 包慧慧

（是項刊登費用為 $1,390.00）

房屋局為填補人員編制第一職階特級資訊督導員一缺，經

於二零零八年四月二日第十四期《澳門特別行政區公報》第二

組內公佈以文件審閱及有限制方式進行普通晉升開考的公告。

現公佈投考人評核成績如下：

合格投考人： 分

譚國雄 ..............................................................................7.62

根據現行《澳門公共行政工作人員通則》第六十八條的規

定，投考人可自本名單公佈日起計十個工作日內向核准開考的

實體提出訴願。

（於二零零八年六月三日經運輸工務司司長之批示確認）

二零零八年六月九日於房屋局 

典試委員會：

主席：處長 張東遠

正選委員：顧問高級技術員 包慧慧

     顧問高級技術員 鄺志堅

（是項刊登費用為 $1,087.00）

建 設 發 展 辦 公 室

公 告

“關閘廣場玻璃雨篷建造承包工程”

公開招標競投

1. 招標實體：建設發展辦公室。

interpor recurso da presente lista, à entidade competente, no 
prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 3 de Junho de 2008).

Instituto de Habitação, aos 9 de Junho de 2008.

O Júri:

Presidente: Cheong Tong In, chefe de divisão.

Vogal efectiva: Chio Loi Peng, chefe de divisão.

Vogal suplente: Pao Vai Vai, técnica superior assessora.

(Custo desta publicação $ 1 390,00)

Classifi cativa do candidato admitido ao concurso comum, de 
acesso, documental, condicionado, para o preenchimento de 
um lugar de assistente de informática especialista, 1.º escalão, 
do quadro de pessoal do Instituto de Habitação, aberto por 
anúncio publicado no Boletim Ofi cial da Região Administrativa 
Especial de Macau n.º 14, II Série, de 2 de Abril de 2008:

Candidato aprovado: valores

Tam Kuok Hong .................................................................7,62

Nos termos do artigo 68.º do Estatuto dos Trabalhadores da 
Administração Pública de Macau, vigente, o candidato pode 
interpor recurso da presente lista, à entidade competente, no 
prazo de dez dias úteis, contados da data da sua publicação.

(Homologada por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para os 

Transportes e Obras Públicas, de 3 de Junho de 2008).

Instituto de Habitação, aos 9 de Junho de 2008.

O Júri:

Presidente: Cheong Tong In, chefe de divisão.

Vogais efectivos: Pao Vai Vai, técnica superior assessora; e

Kong Chi Kin, técnico superior assessor.

(Custo desta publicação $ 1 087,00)

GABINETE PARA O DESENVOLVIMENTO

DE INFRA-ESTRUTURAS

Anúncio

Concurso público para 

«Empreitada de construção de cobertura de vidro

de protecção à chuva na Praça de Portas do Cerco»

1. Entidade que põe a obra a concurso: Gabinete para o De-
senvolvimento de Infra-estruturas.
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2. 招標方式：公開招標。

3. 施工地點：關閘廣場。

4. 承攬工程目的：於關閘廣場加建玻璃雨篷連接至現有的

走廊。

5. 最長施工期：150天（壹佰伍拾天）。

6. 標書的有效期：標書的有效期為九十日，由公開開標日

起計，可按招標方案規定延期。

7. 承攬類型：以系列價金承攬。

8. 臨時擔保：$200,000.00（澳門幣貳拾萬元整），以現金

存款、法定銀行擔保或保險擔保之方式提供。

9. 確定擔保：判予工程總金額的5%（為擔保合同之履行，

須從承攬人收到之每次部分支付中扣除5%，作為已提供之確

定擔保之追加）。

10. 底價：不設底價。

11. 參加條件：在土地工務運輸局有施工註冊的實體，以及

在開標日期前已遞交註冊申請的實體，而後者的接納將視乎其

註冊申請的批准。

12. 交標地點、日期及時間：

地點：羅理基博士大馬路南光大廈十樓E/F座，建設發展

辦公室。

截止日期及時間：二零零八年七月九日（星期三）下午五

時正。

13. 公開開標地點、日期及時間：

地點： 羅理基博士大馬路南光大廈十樓E/F座，建設發展

辦公室會議室。

日期及時間： 二零零八年七月十日（星期四）上午九時

三十分。

根據第74/99/M號法令第八十條所預見的效力，及對所提交

之標書文件可能出現的疑問作出澄清，競投者或其代表應出席

開標。

14. 查閱案卷及取得案卷副本之地點、時間及價格：

地點：羅理基博士大馬路南光大廈十樓E/F座，建設發展

辦公室。

時間：辦公時間內。

價格：$500.00（澳門幣伍佰元整）。

2. Modalidade do concurso: concurso público.

3. Local de execução da obra: Praça de Portas do Cerco.

4. Objecto da empreitada: construção de cobertura de vidro 
de protecção à chuva na Praça de Portas do Cerco ligando até à 
existente passagem para peões.

5. Prazo máximo de execução: 150 dias (cento e cinquenta 
dias).

6. Prazo de validade das propostas: o prazo de validade das 
propostas é de noventa dias, a contar da data do acto público 
do concurso, prorrogável, nos termos previstos no programa de 
concurso.

7. Tipo de empreitada: a empreitada é por série de preços. 

8. Caução provisória: $ 200 000,00 (duzentas mil patacas), a 
prestar mediante depósito em dinheiro, garantia bancária ou 
seguro-caução aprovado nos termos legais.

9. Caução defi nitiva: 5% do preço total da adjudicação (das 
importâncias que o empreiteiro tiver a receber, em cada um dos 
pagamentos parciais são deduzidos 5% para garantia do contra-
to, para reforço da caução defi nitiva a prestar).

10. Preço base: não há.

11. Condições de admissão: serão admitidos como concorren-
tes as entidades inscritas na DSSOPT para execução de obras, 
bem como as que à data do concurso tenham requerido a sua 
inscrição, neste último caso a admissão é condicionada ao defe-
rimento do pedido de inscrição.

12. Local, dia e hora limite para entrega das propostas:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 
Edifício Nam Kwong, 10.º, E/F;

Dia e hora limite: dia 9 de Julho de 2008 (quarta-feira), até às 
17,00 horas.

13. Local, dia e hora do acto público:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 
Edifício Nam Kwong, 10.º, E/F, sala de reunião;

Dia e hora: dia 10 de Julho de 2008 (quinta-feira), pelas 9,30 
horas.

Os concorrentes ou os seus representantes deverão estar pre-
sentes ao acto público de abertura de propostas para os efeitos 
previstos no artigo 80.º do Decreto-Lei n.º 74/99/M, e para es-
clarecer as eventuais dúvidas relativas aos documentos apresen-
tados no concurso.

14. Local, hora e preço para obtenção da cópia e exame do 
processo:

Local: sede do GDI, sita na Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, 
Edifício Nam Kwong, 10.º, E/F;

Hora: horário de expediente.

Preço: $ 500,00 (quinhentas patacas).
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15. 評標標準及其所佔之比重：

——合理造價50%；

——合理工期5%；

——施工計劃10%；

a）與工期之統一性；

b）相互之間的連貫性及關鍵要徑；

——材料15%；

——同類型之施工經驗及質量10%；

——工地安全計劃10%。

16. 承攬人在本工程必須全部100%聘用本地勞工。

17. 附加的說明文件：由二零零八年六月二十五日至截標日

止，投標者應前往羅理基博士大馬路南光大廈十樓E/F座，建

設發展辦公室，以了解有否附加之說明文件。

二零零八年六月十一日於建設發展辦公室

主任 陳漢傑

（是項刊登費用為 $3,735.00）

15. Critérios de apreciação de propostas e respectivos factores 
de ponderação:

Preço razoável: 50%;

Prazo de execução razoável: 5%;

Plano de trabalhos: 10%;

a) Coerência com o prazo;

b) Encadeamento e caminho crítico;

Material: 15%;

Experiência e qualidade em obras semelhantes: 10%; e

Plano de segurança de trabalhos: 10%.

16. O adjudicatário obriga-se a empregar nesta empreitada 
100% de trabalhadores residentes de Macau.

17. Junção de esclarecimentos:

Os concorrentes deverão comparecer na sede do GDI, sita na 
Av. do Dr. Rodrigo Rodrigues, Edifício Nam Kwong, 10.º, E/F, a 
partir de 25 de Junho de 2008, inclusive, e até à data limite para 
a entrega das propostas, para tomar conhecimento de eventuais 
esclarecimentos adicionais.

Gabinete para o Desenvolvimento de Infra-estruturas, aos 11 
de Junho de 2008.

O Coordenador do Gabinete, Chan Hon Kit.

(Custo desta publicação $ 3 735,00)

liza
印章
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